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SKLEP SVETA (EU) 2019/… 

z dne … 

o stališču, ki se v imenu Evropske unije zastopa 

v Pridružitvenem odboru ustanovljenem s Sporazumom o pridružitvi 

med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo 

in njunimi državami članicami na eni strani 

ter Ukrajino na drugi strani, glede spremembe 

Priloge XXVII k navedenemu Sporazumu 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti členov 194 in 217 v povezavi s 

členom 218(9) Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 
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ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Unija je s Sklepoma Sveta (EU) 2017/12471 in (EU) 2017/12482 sklenila Sporazum o 

pridružitvi med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo in njunimi 

državami članicami na eni strani ter Ukrajino na drugi strani3 (v nadaljnjem besedilu: 

Sporazum), ki je začel veljati 1. septembra 2017. 

(2) V skladu s členom 273 Sporazuma morata pogodbenici prilagoditi svojo zakonodajo, kot je 

določeno v Prilogi XXVII k Sporazumu, da zagotovita objektivnost, razumnost, 

preglednost in nediskriminatornost vseh pogojev za transport električne energije in 

zemeljskega plina, s čimer se bo izboljšala dobava energije v regiji. 

(3) Poleg tega člen 337 Sporazuma z namenom prispevati k napredku pri povezovanju trgov, 

vključno z razvojem energetskih povezav, določa, da pogodbenici nadaljujeta in krepita 

sodelovanje na energetskem področju, vključno s postopnim približevanjem v energetskem 

sektorju. 

                                                 
1 Sklep Sveta (EU) 2017/1247 z dne 11. julija 2017 o sklenitvi v imenu Evropske unije 

Sporazuma o pridružitvi med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo in 

njunimi državami članicami na eni strani ter Ukrajino na drugi strani, z izjemo določb v 

zvezi z obravnavo državljanov tretjih držav, ki so zakonito zaposleni kot delavci na ozemlju 

druge pogodbenice (UL L 181, 12.7.2017, str. 1). 
2 Sklep Sveta (EU) 2017/1248 z dne 11. julija 2017 o sklenitvi Sporazuma o pridružitvi med 

Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo in njunimi državami članicami 

na eni strani ter Ukrajino na drugi strani, v imenu Evropske unije, kar zadeva določbe v 

zvezi z obravnavo državljanov tretjih držav, ki so zakonito zaposleni kot delavci na ozemlju 

druge pogodbenice (UL L 181, 12. 7.2017, str. 4). 
3 UL L 161, 29.5.2014, str. 3. 
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(4) Člen 341 Sporazuma določa, da postopno približevanje v energetskem sektorju poteka v 

skladu s časovnim razporedom, določenim v Prilogi XXVII k Sporazumu. 

(5) Člen 474 Sporazuma določa, da mora Ukrajina postopoma približati svojo zakonodajo 

pravu Unije, tudi v energetskem sektorju. 

(6) Pravni red Unije na področju energetike se je od zaključka pogajanj o Sporazumu bistveno 

spremenil. 

(7) Na podlagi členov 463(1) in (3) Sporazuma ima Pridružitveni svet pooblastilo sprejemati 

odločitve za namen doseganja ciljev Sporazuma. Zlasti lahko posodobi ali spremeni 

priloge k Sporazumu, pri čemer upošteva razvoj prava Unije in veljavnih standardov iz 

mednarodnih instrumentov, ki jih pogodbenici štejeta za pomembne. 

(8) Pridružitveni svet bi zato moral spremeniti Prilogo XXVII k Sporazumu , da se odrazi 

razvoj pravnega reda Unije. 

(9) Člen 475 Sporazuma na splošno opredeljuje spremljanje napredka pri približevanju 

ukrajinskega prava pravu Unije, vključno z vidiki izvajanja in izvrševanja. Določa, da 

bodo pri poročanju in procesu ocenjevanja upoštevani posebni postopki, opredeljeni v 

Sporazumu, ali v odločitvah institucionalnih organov, ustanovljenih na podlagi Sporazuma. 
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(10) Za zagotovitev učinkovitejšega izvajanja reform je treba okrepiti mehanizem spremljanja 

reforme energetskega sektorja. 

(11) Pridružitveni svet bi zato moral spremeniti Prilogo XXVII k Sporazumu, da se določijo 

podrobnejša pravila za spremljanje približevanja ukrajinske zakonodaje pravu Unije v 

energetskem sektorju. 

(12) V zvezi s Sklepom Pridružitvenega sveta o spremembi Priloge XXVII k Sporazumu je 

treba sprejeti stališče, ki se v imenu Unije zastopa v Pridružitvenem svetu. 

(13) Stališče Unije v okviru Pridružitvenega sveta bi moralo temeljiti na priloženem osnutku 

sklepa – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 



 

 

6692/19    PS/jst 5 

 RELEX.2.A  SL 
 

Člen 1 

Stališče, ki se v imenu Unije zastopa v Pridružitvenem svetu, ustanovljenem s Sporazumom o 

pridružitvi med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo in njunimi državami 

članicami na eni strani ter Ukrajino na drugi strani, v zvezi s spremembami Priloge XXVII k 

navedenem sporazumu, temelji na osnutku sklepa Pridružitvenega sveta, ki je priložen temu sklepu. 

Člen 2 

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja. 

V Bruslju, 

 Za Svet 

 Predsednik 
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OSNUTEK 

SKLEP ŠT. .../2019 

PRIDRUŽITVENEGA SVETA EU-UKRAJINA 

z dne … 2019 

o spremembi Priloge XXVII k Sporazumu o pridružitvi 

med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo 

in njunimi državami članicami na eni strani 

ter Ukrajino na drugi strani 

PRIDRUŽITVENI SVET EU-UKRAJINA JE – 

ob upoštevanju Sporazuma o pridružitvi med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko 

energijo in njunimi državami članicami na eni strani ter Ukrajino na drugi strani in zlasti člena 463 

Sporazuma, 
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ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Sporazum o pridružitvi med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo 

in njunimi državami članicami na eni strani ter Ukrajino na drugi strani (v nadaljnjem 

besedilu: Sporazum) je bil podpisan 21. marca in 27. junija 2014, veljati pa je začel 1. 

septembra 2017. 

(2) Preambula Sporazuma priznava željo pogodbenic, da se v Ukrajini nadaljujejo reforme in 

proces približevanja, kar bo prispevalo k postopnemu gospodarskemu povezovanju in 

poglabljanju političnega pridruževanja ter h gospodarskemu povezovanju z obsežnim 

približevanjem zakonodaje. Sklicuje se tudi na zavezo pogodbenic h krepitvi energetske 

varnosti, med drugim s povečanjem povezovanja trgov in približevanjem zakonodaje 

ključnim elementom pravnega reda EU. 

(3) Poleg tega dvostranski memorandum o soglasju o strateškem partnerstvu na področju 

energije med Evropsko unijo in Ukrajino z dne 24. novembra 2016 priznava, da je cilj 

okrepljenega sodelovanja na področju energetike in reforme energetskega sektorja popolna 

povezanost energetskih trgov Unije in Ukrajine. 

(4) Člen 1 Sporazuma se nanaša na cilj podpore prizadevanjem Ukrajine za dokončanje 

prehoda na delujoče tržno gospodarstvo, med drugim s postopnim približevanjem njene 

zakonodaje zakonodaji Unije. 
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(5) V skladu s členom 273 Sporazuma pogodbenici prilagodita svojo zakonodajo, kot je 

določeno v Prilogi XXVII k Sporazumu, da zagotovita objektivnost, razumnost, 

preglednost in nediskriminatornost vseh pogojev za transport električne energije in 

zemeljskega plina. 

(6) Poleg tega člen 337 Sporazuma zaradi napredka pri povezovanju trgov določa, da 

pogodbenici nadaljujeta in krepita sodelovanje na energetskem področju, vključno s 

postopnim približevanjem v energetskem sektorju. 

(7) Člen 341 Sporazuma določa, da postopno približevanje v energetskem sektorju poteka v 

skladu s časovnim razporedom, določenim v Prilogi XXVII k Sporazumu. 

(8) Člen 474 Sporazuma ponovno poudarja splošno zavezo Ukrajine, da svojo zakonodajo 

postopoma približa pravu Unije, tudi v energetskem sektorju. 

(9) Pravni red EU v energetskem sektorju se je od zaključka pogajanj o Sporazumu bistveno 

razvil, prav tako so se razvile tudi obveznosti Ukrajine, ki izhajajo iz izvajanja Sporazuma 

in njenega članstva v Pogodbi o ustanovitvi Energetske skupnosti. Ta razvoj se mora 

odražati v Prilogi XXVII k Sporazumu, ki bi jo bilo zato treba posodobiti. 
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(10) Člen 475 Sporazuma na splošno opredeljuje spremljanje napredka pri približevanju 

ukrajinskega prava pravu Unije, vključno z vidiki izvajanja in izvrševanja. Določa, da 

bodo pri poročanju in procesu ocenjevanja upoštevani posebni postopki, opredeljeni v 

Sporazumu, ali odločitve institucionalnih organov, ustanovljenih v skladu s Sporazumom. 

(11) Da bi se zagotovilo učinkovitejše izvajanje reform v Ukrajini, je treba okrepiti mehanizem 

spremljanja reforme energetskega sektorja, da bodo dosežene reforme nepreklicne in bodo 

tako trajno prispevale k modernizaciji energetskega sektorja. 

(12) Na podlagi člena 463(1) in (3) Sporazuma ima Pridružitveni svet pooblastilo sprejeti 

odločitve za namen doseganja ciljev Sporazuma. Zlasti lahko posodobi ali spremeni 

priloge k Sporazumu, pri čemer upošteva razvoj prava Unije in veljavnih standardov iz 

mednarodnih instrumentov, ki jih pogodbenici štejeta za pomembne. 

(13) Pridružitveni svet bi zato moral spremeniti Prilogo XXVII k Sporazumu, da se določijo 

podrobnejša pravila za spremljanje približevanja ukrajinske zakonodaje pravu Unije v 

energetskem sektorju. V ta namen bi bilo treba v Prilogo XXVII k Sporazumu vključiti 

ustrezne določbe, ki krepijo postopek spremljanja – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 
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Člen 1 

Priloga XXVII k Sporazumu se nadomesti s Prilogo k temu sklepu. 

Člen 2 

Ta sklep se objavi v Uradnem listu Evropske unije in v Uradnem listu Ukrajine. 

Člen 3 

Ta sklep začne veljati na dan sprejetja. 

V..., dne ... 

 Za Pridružitveni svet 

 Predsednik 
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PRILOGA 

„PRILOGA XXVII K POGLAVJU 1 

SODELOVANJE NA PODROČJU ENERGETIKE, VKLJUČNO Z JEDRSKIMI VPRAŠANJI 

PRILOGA XXVII-A 

SPREMLJANJE PRIBLIŽEVANJA V ENERGETSKEM SEKTORJU 

Da bi okrepili spremljanje približevanja pravnemu redu EU na področju energetike v nacionalnem 

pravu Ukrajine in dosegli trajno posodobitev ukrajinskega energetskega sektorja, pogodbenici v 

skladu s členom 475(2) Sporazuma uporabljata naslednje dodatne ukrepe. Ti ukrepi ne vplivajo na 

pravice in obveznosti katere koli pogodbenice, ki izhajajo iz njunega članstva v Pogodbi o 

ustanovitvi Energetske skupnosti. 

Učinkovito izvajanje pravnega reda EU 

1. Evropska komisija Ukrajino nemudoma obvesti o vseh predlogih Evropske komisije za 

sprejetje ali spremembo ali o katerem koli aktu EU, ki spreminja pravni red EU, naveden v 

tej prilogi. 
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2. Ukrajina zagotovi učinkovito izvajanje približanih nacionalnih aktov in sprejme vse 

ukrepe, ki so potrebni, da se v njenem nacionalnem pravu na področju energetike upošteva 

razvoj prava Unije, kakor je navedeno v Prilogi XXVII-B. Zlasti vsak akt, ki ustreza: 

(a) uredbi ali sklepu EU, postane del notranjega pravnega reda Ukrajine; 

(b) direktivi EU, se lahko izvede v obliki in na način, kot ju določijo organi Unije; 

(c) uredbi Evropske komisije o omrežnem kodeksu v sektorju električne energije ali 

plinskem sektorju, mora biti vključen v notranji pravni red Ukrajine brez sprememb 

v strukturi in besedilu uredbe, razen prevoda, razen če take spremembe po potrebi 

določi Evropska komisija. 

3. Ukrajina ne sme izvajati nobenih ukrepov, ki bi ogrozili cilj ali rezultat približevanja njega 

nacionalnega prava pravnemu redu EU na področju energetike, kot je naveden v Prilogi 

XXVII-B. 

4. Ukrajina razveljavi določbe svojega nacionalnega prava ali prekine nacionalne prakse, ki 

niso v skladu s pravom Unije ali njenim nacionalnim pravom, približanim pravu Unije na 

področju energetike, kot je naveden v Prilogi XXVII-B. 
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Posvetovanja 

5. Ukrajina se z Evropsko komisijo posvetuje glede združljivosti s pravnim redom EU 

katerega koli zakonodajnega predloga na področjih, ki bodo približana pravnim aktom EU 

iz Priloge XXVII-B, pred začetkom njegove veljavnosti. Obveznost posvetovanja 

vključuje predloge za spremembo že približanega nacionalnega zakonodajnega akta, ne 

glede na pravno obliko predloga. 

6. Vlada Ukrajine se lahko s Komisijo posvetuje glede združljivosti s pravnim redom EU 

katerega koli predloga akta za izvajanje zakonodaje v energetskem sektorju, ki je bil ali bo 

približan pravnemu redu EU iz Priloge XXVII-B. Če se vlada Ukrajine odloči, da se o 

takem aktu posvetuje z Evropsko komisijo, se uporabi točka 7. 

7. Ukrajina ne sme začeti izvajati aktov, predloženih v posvetovanje, kot je navedeno v 

točkah 5 in 6, dokler Evropska komisija ne oceni združljivosti predlaganega akta z 

ustreznim pravnim redom EU in kadar je Evropska komisija ugotovila, da je predlagani akt 

nezdružljiv z navedenim pravnim redom EU. 
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8. Ocena združljivosti, ki jo izvede Evropska komisija, lahko vključuje priporočila glede 

predlaganega akta ali njegovih delov, ki so po mnenju Evropske komisije nezdružljivi s 

pravnim redom EU. Pri oceni se Evropska komisija lahko posvetuje s sekretariatom 

Energetske skupnosti ali organizira strokovne misije, kot meni, da je primerno. Ocena 

združljivosti se opravi v treh mesecih od datuma prejema angleške jezikovne različice 

predlaganega akta ali v daljšem roku, o katerem se lahko dogovorita Evropska komisija in 

Ukrajina. Če Evropska komisija v tem obdobju ne odgovori, lahko Ukrajina predlagani akt 

začne izvajati. Če Komisija v tem obdobju ne odgovori, to ne pomeni, da meni, da je 

predlagani akt združljiv s pravnim redom EU. 

9. Ukrajina Evropski komisiji sporoči končno različico vsakega akta s področij, ki jih je treba 

približati pravnemu redu EU, navedenemu v Prilogi XXVII-B, ali akta, ki spreminja 

približano nacionalno zakonodajo na teh področjih. 

10. Vlada Ukrajine lahko Evropsko komisijo opozori na vse druge akte ali predloge v zvezi z 

energijo, ki jih zajema ta sporazum, in zaprosi za nezavezujoče mnenje o združljivosti akta 

s pravnim redom EU iz Priloge XXVII-B. 

11. Pogodbenici si informacije izmenjujeta prek sekretarjev Pridružitvenega odbora, kot je 

določeno v tej prilogi. 
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Poročanje Pridružitvenemu svetu 

12. Evropska komisija Pridružitveni svet pred njegovim letnim zasedanjem obvesti o vseh 

mnenjih, ki so bila izdana Ukrajini na njeno prošnjo v skladu s to prilogo glede skladnosti 

njenih nacionalnih aktov s pravnim redom EU. 

13. Ukrajina o napredku pri izvajanju reforme energetskega sektorja na podlagi pravnega reda 

EU iz Priloge XXVII-B pisno obvesti Pridružitveni svet, in sicer tri mesece pred njegovim 

letnim zasedanjem. To poročilo podrobno obravnava način, na katerega je Ukrajina 

upoštevala mnenja in priporočila, ki jih je izdala Evropska komisija v svojih sprejetih 

aktih, ter zagotavlja informacije o učinkoviti uporabi sprejetih zakonov. 

14. Rezultati dejavnosti spremljanja se predložijo v razpravo vsem ustreznim organom, 

ustanovljenim na podlagi tega sporazuma, vključno za namene priporočil iz člena 475(4) 

Sporazuma. 
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PRILOGA XXVII-B 

OBVEZNOSTI UKRAJINE V ZVEZI S PRIBLIŽEVANJEM V ENERGETSKEM SEKTORJU 

Ukrajina se zavezuje, da bo svojo zakonodajo postopoma približala naslednji zakonodaji EU v 

predvidenih rokih. 

1. Pravni red EU, k izvajanju katerega se je v okviru Pogodbe o ustanovitvi Energetske 

skupnosti zavezala Ukrajina. Za to prilogo veljajo roki, določeni v navedeni pogodbi. 

Električna energija 

Direktiva 2009/72/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o skupnih 

pravilih notranjega trga z električno energijo in o razveljavitvi Direktive 2003/54/ES 

Uredba (ES) št. 714/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o pogojih 

za dostop do omrežja za čezmejne izmenjave električne energije in razveljavitvi Uredbe 

(ES) št. 1228/2003 

Uredba (EU) št. 1227/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011 o 

celovitosti in preglednosti veleprodajnega energetskega trga 
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Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2005/89/ES z dne 18. januarja 2006 o ukrepih 

za zagotavljanje zanesljivosti oskrbe z električno energijo in naložb v infrastrukturo 

Uredba Komisije (EU) št. 838/2010 z dne 23. septembra 2010 o določitvi smernic glede 

mehanizma nadomestil med operaterji prenosnih sistemov in skupnega regulativnega 

pristopa k zaračunavanju prenosa 

Uredba Komisije (EU) št. 543/2013 z dne 14. junija 2013 o predložitvi in objavi podatkov 

na trgih z električno energijo ter spremembi Priloge I k Uredbi (ES) št. 714/2009 

Evropskega parlamenta in Sveta 

Uredba Komisije (EU) 2016/1388 z dne 17. avgusta 2016 o vzpostavitvi kodeksa omrežja 

za priključitev odjemalcev 

Uredba Komisije (EU) 2016/631 z dne 14. aprila 2016 o vzpostavitvi kodeksa omrežja za 

zahteve za priključitev proizvajalcev električne energije na omrežje 

Uredba Komisije (EU) 2016/1447 z dne 26. avgusta 2016 o vzpostavitvi kodeksa omrežja 

za zahteve za priključitev visokonapetostnih sistemov prenosa z enosmernim tokom in 

modulov v proizvodnem polju, priključenih na enosmerni tok, na omrežje 

Uredba (EU) 2016/1952 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. oktobra 2016 o 

evropski statistiki cen zemeljskega plina in električne energije in o razveljavitvi Direktive 

2008/92/ES 
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Zemeljski plin 

Direktiva 2009/73/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o skupnih 

pravilih notranjega trga z zemeljskim plinom in o razveljavitvi Direktive 2003/55/ES 

Uredba (ES) št. 715/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o pogojih 

za dostop do prenosnih omrežij zemeljskega plina in razveljavitvi Uredbe (ES) 

št. 1775/2005 

Direktiva Sveta 2004/67/ES z dne 26. aprila 2004 o ukrepih za zagotavljanje zanesljivosti 

oskrbe z zemeljskim plinom 

Uredba Komisije (EU) 2015/703 z dne 30. aprila 2015 o vzpostavitvi kodeksa omrežja s 

pravili o medobratovalnosti in izmenjavi podatkov 

Uredba Komisije (EU) 2017/459 z dne 16. marca 2017 o oblikovanju kodeksa omrežja za 

mehanizme za dodeljevanje zmogljivosti v prenosnih sistemih plina in razveljavitvi Uredbe 

(EU) št. 984/2013 

Uredba Komisije (EU) 2017/460 z dne 16. marca 2017 o oblikovanju kodeksa omrežja o 

usklajenih tarifnih strukturah za plin 
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Obnovljivi viri energije 

Direktiva 2009/28/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 o spodbujanju 

uporabe energije iz obnovljivih virov, spremembi in poznejši razveljavitvi direktiv 

2001/77/ES in 2003/30/ES 

Nafta 

Direktiva Sveta 2009/119/ES z dne 14. septembra 2009 o obveznosti držav članic glede 

vzdrževanja minimalnih zalog surove nafte in/ali naftnih derivatov 

Energetska infrastruktura 

Uredba (EU) št. 347/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2013 o 

smernicah za vseevropsko energetsko infrastrukturo in razveljavitvi Odločbe št. 

1364/2006/ES in spremembi uredb (ES) št. 713/2009, (ES) št. 714/2009 in (ES) št. 

715/2009 

Energetska učinkovitost 

Direktiva 2012/27/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o 

energetski učinkovitosti, spremembi direktiv 2009/125/ES in 2010/30/EU ter razveljavitvi 

direktiv 2004/8/ES in 2006/32/ES 
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Direktiva 2010/31/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. maja 2010 o energetski 

učinkovitosti stavb 

Uredba (EU) 2017/1369 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. julija 2017 o 

vzpostavitvi okvira za označevanje z energijskimi nalepkami in razveljavitvi Direktive 

2010/30/EU 

Izvedbene uredbe: 

– Delegirana uredba Komisije (EU) št. 518/2014 z dne 5. marca 2014 o spremembi 

delegiranih uredb Komisije (EU) št. 1059/2010, (EU) št. 1060/2010, (EU) št. 

1061/2010, (EU) št. 1062/2010, (EU) št. 626/2011, (EU) št. 392/2012, (EU) št. 

874/2012, (EU) št. 665/2013, (EU) št. 811/2013 in (EU) št. 812/2013 v zvezi z 

označevanjem izdelkov, povezanih z energijo, na internetu; 

– Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/254 z dne 30. novembra 2016 o spremembi 

delegiranih uredb (EU) št. 1059/2010, (EU) št. 1060/2010, (EU) št. 1061/2010, (EU) 

št. 1062/2010, (EU) št. 626/2011, (EU) št. 392/2012, (EU) št. 874/2012, (EU) št. 

665/2013, (EU) št. 811/2013, (EU) št. 812/2013, (EU) št. 65/2014, (EU) št. 

1254/2014, (EU) 2015/1094, (EU) 2015/1186 in (EU) 2015/1187 v zvezi z uporabo 

dovoljenih odstopanj pri postopkih preverjanja; 

– Delegirana uredba Komisije (EU) št. 1060/2010 z dne 28. septembra 2010 o 

dopolnitvi Direktive 2010/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z 

energijskim označevanjem gospodinjskih hladilnih aparatov; 
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– Delegirana uredba Komisije (EU) št. 65/2014 z dne 1. oktobra 2013 o dopolnitvi 

Direktive 2010/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z označevanjem 

gospodinjskih pečic in kuhinjskih nap z energijskimi nalepkami; 

– Delegirana uredba Komisije (EU) št. 626/2011 z dne 4. maja 2011 o dopolnitvi 

Direktive 2010/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z energijskim 

označevanjem klimatskih naprav; 

– Delegirana uredba Komisije (EU) št. 874/2012 z dne 12. julija 2012 o dopolnitvi 

Direktive 2010/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z označevanjem 

električnih sijalk in svetilk z energijskimi nalepkami; 

– Delegirana uredba Komisije (EU) št. 1059/2010 z dne 28. septembra 2010 o 

dopolnitvi Direktive Evropskega parlamenta in Sveta 2010/30/EU glede zahtev za 

energijsko označevanje gospodinjskih pomivalnih strojev; 

– Direktiva Komisije 96/60/ES z dne 19. septembra 1996 o izvajanju Direktive Sveta 

92/75/EGS v zvezi z energijskim označevanjem gospodinjskih pralno-sušilnih 

strojev; 

– Delegirana uredba Komisije (EU) št. 392/2012 z dne 1. marca 2012 o dopolnitvi 

Direktive 2010/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z energijskim 

označevanjem gospodinjskih sušilnih strojev; 
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– Delegirana uredba Komisije (EU) št. 1061/2010 z dne 28. septembra 2010 o 

dopolnitvi Direktive 2010/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z 

energijskim označevanjem gospodinjskih pralnih strojev; 

– Delegirana uredba Komisije (EU) št. 665/2013 z dne 3. maja 2013 o dopolnitvi 

Direktive 2010/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z označevanjem 

sesalnikov z energijskimi nalepkami; 

– Delegirana uredba Komisije (EU) št. 812/2013 z dne 18. februarja 2013 o dopolnitvi 

Direktive 2010/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta o zahtevah glede 

energijskega označevanja grelnikov vode, hranilnikov tople vode ter kompletov 

grelnika vode in sončne naprave; 

– Delegirana uredba Komisije (EU) št. 811/2013 z dne 18. februarja 2013 o dopolnitvi 

Direktive 2010/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta glede energijskega 

označevanja grelnikov prostorov, kombiniranih grelnikov, kompletov grelnika 

prostorov, naprave za uravnavanje temperature in sončne naprave ter kompletov 

kombiniranega grelnika, naprave za uravnavanje temperature in sončne naprave; 

– Delegirana uredba Komisije (EU) št. 1062/2010 z dne 28. septembra 2010 o 

dopolnitvi Direktive 2010/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za 

energijsko označevanje televizijskih sprejemnikov; 
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– Delegirana uredba Komisije (EU) št. 1254/2014 z dne 11. julija 2014 o dopolnitvi 

Direktive 2010/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z označevanjem 

stanovanjskih prezračevalnih enot z energijskimi nalepkami; 

– Delegirana uredba Komisije (EU) št. 2015/1094 z dne 5. maja 2015 o dopolnitvi 

Direktive 2010/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z označevanjem 

profesionalnih hladilnih omar za shranjevanje z energijskimi nalepkami; 

– Delegirana uredba Komisije (EU) št. 2015/1186 z dne 24. aprila 2015 o dopolnitvi 

Direktive 2010/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z označevanjem 

lokalnih grelnikov prostorov z energijskimi nalepkami; 

– Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/1187 z dne 27. aprila 2015 o dopolnitvi 

Direktive 2010/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z označevanjem 

kotlov na trdno gorivo in kompletov kotla na trdno gorivo, dodatnih grelnikov, 

naprav za uravnavanje temperature in sončnih naprav z energijskimi nalepkami. 
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2. Pravni red EU, ki ga mora izvajati Ukrajina in presega obveznosti Ukrajine v okviru 

Pogodbe o ustanovitvi Energetske skupnosti 

Zemeljski plin 

Uredba Komisije (EU) št. 312/2014 z dne 26. marca 2014 o vzpostavitvi kodeksa omrežja 

za izravnavo odstopanj za plin v prenosnih omrežjih 

Časovni razpored: določbe Uredbe se začnejo izvajati do 31. decembra 2019. 

Iskanje in raziskovanje ogljikovodikov 

Direktiva 94/22/ES o pogojih za izdajo in uporabo dovoljenj za iskanje, raziskovanje in 

izkoriščanje ogljikovodikov 

Časovni razpored: določbe navedene direktive se izvedejo v treh letih po začetku 

veljavnosti tega sporazuma, pri čemer se upoštevata člena (279 in 280) določb o energiji, 

povezani s trgovino, iz poglavja 11 (Energija, povezana s trgovino) iz naslova IV 

(Trgovina in z njo povezane zadeve). 
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Energetska učinkovitost – energetska učinkovitost stavb 

Delegirana uredba Komisije (EU) št. 244/2012 z dne 16. januarja 2012 o dopolnitvi 

Direktive 2010/31/EU Evropskega parlamenta in Sveta o energetski učinkovitosti stavb z 

določitvijo primerjalnega metodološkega okvira za izračunavanje stroškovno optimalnih 

ravni za minimalne zahteve glede energetske učinkovitosti stavb in elementov stavb 

Časovni razpored: določbe Uredbe se začnejo izvajati do 30. junija 2019. 

Energetska učinkovitost – okoljsko primerna zasnova 

Direktiva 2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o 

vzpostavitvi okvira za določanje zahtev za okoljsko primerno zasnovo izdelkov, povezanih 

z energijo 

Časovni razpored: določbe Direktive 2009/125/ES se izvedejo v treh letih od začetka 

veljavnosti tega sporazuma. 
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Izvedbene uredbe: 

– Uredba Komisije (EU) 2016/2282 z dne 30. novembra 2016 o spremembi uredb (ES) 

št. 1275/2008, (ES) št. 107/2009, (ES) št. 278/2009, (ES) št. 640/2009, (ES) št. 

641/2009, (ES) št. 642/2009, (ES) št. 643/2009, (EU) št. 1015/2010, (EU) št. 

1016/2010, (EU) št. 327/2011, (EU) št. 206/2012, (EU) št. 547/2012, (EU) št. 

932/2012, (EU) št. 617/2013, (EU) št. 666/2013, (EU) št. 813/2013, (EU) št. 

814/2013, (EU) št. 66/2014, (EU) št. 548/2014, (EU) št. 1253/2014, (EU) 2015/1095, 

(EU) 2015/1185, (EU) 2015/1188, (EU) 2015/1189 in (EU) 2016/2281 v zvezi z 

uporabo dovoljenih odstopanj pri postopkih preverjanja 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

– Uredba Komisije (EU) 2016/2281 z dne 30. novembra 2016 o izvajanju Direktive 

2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi okvira za določanje 

zahtev za okoljsko primerno zasnovo izdelkov, povezanih z energijo, glede zahtev za 

okoljsko primerno zasnovo izdelkov za toplozračno ogrevanje, izdelkov za hlajenje 

in visokotemperaturnih procesnih ohlajevalnikov ter ventilatorskih konvektorjev 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 
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– Uredba Komisije (EU) 2015/1189 z dne 28. aprila 2015 o izvajanju Direktive 

2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo kotlov na trdno gorivo 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

– Uredba Komisije (EU) 2015/1188 z dne 28. aprila 2015 o izvajanju Direktive 

2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo lokalnih grelnikov prostorov 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

– Uredba Komisije (EU) 2015/1185 z dne 24. aprila 2015 o izvajanju Direktive 

2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo lokalnih grelnikov prostorov na trdno gorivo 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 
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– Uredba Komisije (EU) 2015/1095 z dne 5. maja 2015 o izvajanju Direktive 

2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo profesionalnih hladilnih omar za shranjevanje, omar za hitro hlajenje in 

zamrzovanje, kondenzacijskih enot in procesnih ohlajevalnikov 

– Uredba Komisije (EU) št. 1253/2014 z dne 7. julija 2014 o izvajanju Direktive 

2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo prezračevalnih enot 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

– Uredba Komisije (EU) št. 548/2014 z dne 21. maja 2014 o izvajanju Direktive 

2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede majhnih, srednjih in velikih 

transformatorjev 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 
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– Uredba Komisije (EU) št. 66/2014 z dne 14. januarja 2014 o izvajanju Direktive 

2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo gospodinjskih pečic, kuhalnih plošč in kuhinjskih nap 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

– Uredba Komisije (EU) št. 813/2013 z dne 2. avgusta 2013 o izvajanju Direktive 

2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo grelnikov prostorov in kombiniranih grelnikov 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

– Uredba Komisije (EU) št. 814/2013 z dne 2. avgusta 2013 o izvajanju Direktive 

2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo grelnikov vode in hranilnikov tople vode 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 
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– Uredba Komisije (EU) št. 666/2013 z dne 8. julija 2013 o izvajanju Direktive 

2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo sesalnikov 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

– Uredba Komisije (EU) št. 617/2013 z dne 26. junija 2013 o izvajanju Direktive 

2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo računalnikov in računalniških strežnikov 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

– Uredba Komisije (EU) št. 932/2012 z dne 3. oktobra 2012 o izvajanju Direktive 

2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo gospodinjskih sušilnih strojev 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 
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– Uredba Komisije (EU) št. 622/2012 z dne 11. julija 2012 o spremembi Uredbe (ES) 

št. 641/2009 glede zahtev za okoljsko primerno zasnovo samostojnih obtočnih črpalk 

in obtočnih črpalk, namenjenih vgradnji v izdelke 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

– Uredba Komisije (ES) št. 641/2009 z dne 22. julija 2009 o izvajanju Direktive 

Evropskega parlamenta in Sveta 2005/32/ES glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo samostojnih obtočnih črpalk in obtočnih črpalk, namenjenih vgradnji v 

izdelke 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

– Uredba Komisije (EU) št. 547/2012 z dne 25. junija 2012 o izvajanju Direktive 

2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo vodnih črpalk 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 
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– Uredba Komisije (EU) št. 206/2012 z dne 6. marca 2012 o izvajanju Direktive 

2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo klimatskih naprav in komfortnih ventilatorjev 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

– Uredba Komisije (EU) št. 327/2011 z dne 30. marca 2011 o izvajanju Direktive 

2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo ventilatorjev, ki jih poganjajo motorji z električno vhodno močjo med 125 

W in 500 kW 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

– Uredba Komisije (EU) št. 1016/2010 z dne 10. novembra 2010 o izvajanju Direktive 

2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo gospodinjskih pomivalnih strojev 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 
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– Uredba Komisije (EU) št. 1015/2010 z dne 10. novembra 2010 o izvajanju Direktive 

Evropskega parlamenta in Sveta 2009/125/ES v zvezi z zahtevami za okoljsko 

primerno zasnovo gospodinjskih pralnih strojev 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

– Uredba Komisije (EU) 2015/1428 z dne 25. avgusta 2015 o spremembi Uredbe 

Komisije (ES) št. 244/2009 v zvezi z zahtevami za okoljsko primerno zasnovo 

neusmerjenih svetil v gospodinjstvu in Uredbe Komisije (ES) št. 245/2009 v zvezi z 

zahtevami za okoljsko primerno zasnovo fluorescenčnih sijalk brez vdelanih 

predstikalnih naprav, visokointenzivnostnih sijalk in predstikalnih naprav in svetilk 

za delovanje teh sijalk ter o razveljavitvi Direktive Evropskega parlamenta in Sveta 

2000/55/ES ter Uredbe Komisije (EU) št. 1194/2012 v zvezi z zahtevami za okoljsko 

primerno zasnovo usmerjenih sijalk, sijalk s svetlečimi diodami in pripadajoče 

opreme 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 
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– Uredba Komisije (ES) št. 245/2009 z dne 18. marca 2009 o izvajanju Direktive 

Evropskega parlamenta in Sveta 2005/32/ES v zvezi z zahtevami za okoljsko 

primerno zasnovo fluorescenčnih sijalk brez vdelanih predstikalnih naprav, 

visokointenzivnostnih sijalk in predstikalnih naprav in svetilk za delovanje teh sijalk 

ter o razveljavitvi Direktive Evropskega parlamenta in Sveta 2000/55/ES, kakor je 

bila spremenjena 

Časovni razpored: določbe navedene uredbe se izvedejo v treh letih po začetku 

veljavnosti tega sporazuma. 

– Uredba Komisije (EU) št. 1194/2012 z dne 12. decembra 2012 o izvajanju Direktive 

2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z zahtevami za okoljsko 

primerno zasnovo usmerjenih sijalk, sijalk s svetlečimi diodami in pripadajoče 

opreme 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

– Uredba Komisije (ES) št. 244/2009 z dne 18. marca 2009 o izvajanju Direktive 

Evropskega parlamenta in Sveta 2005/32/ES v zvezi z zahtevami za okoljsko 

primerno zasnovo neusmerjenih svetil v gospodinjstvu, kakor je bila spremenjena 

Časovni razpored: določbe navedene uredbe se izvedejo v treh letih po začetku 

veljavnosti tega sporazuma. 
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– Uredba Komisije (ES) št. 859/2009 z dne 18. septembra 2009 o spremembi Uredbe 

(ES) št. 244/2009 v zvezi z zahtevami za okoljsko primerno zasnovo glede 

ultravijoličnega sevanja neusmerjenih svetil v gospodinjstvu 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

– Uredba Komisije (EU) št. 347/2010 z dne 21. aprila 2010 o spremembi Uredbe 

Komisije (ES) št. 245/2009 v zvezi z zahtevami za okoljsko primerno zasnovo 

fluorescenčnih sijalk brez vdelanih predstikalnih naprav, visokointenzivnostnih sijalk 

in predstikalnih naprav in svetilk za delovanje teh sijalk 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

– Uredba Komisije (ES) št. 643/2009 z dne 22. julija 2009 o izvajanju Direktive 

2005/32/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo gospodinjskih hladilnih aparatov 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 
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– Uredba Komisije (ES) št. 642/2009 z dne 22. julija 2009 o izvajanju Direktive 

Evropskega parlamenta in Sveta 2005/32/ES glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo televizorjev 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

– Uredba Komisije (EU) št. 4/2014 z dne 6. januarja 2014 o spremembi Uredbe (ES) 

št. 640/2009 o izvajanju Direktive Evropskega parlamenta in Sveta 2005/32/ES glede 

zahtev za okoljsko primerno zasnovo elektromotorjev 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

– Uredba Komisije (ES) št. 640/2009 z dne 22. julija 2009 o izvajanju Direktive 

Evropskega parlamenta in Sveta 2005/32/ES glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo elektromotorjev + popravek UL L 46, 19.2.2011 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 
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– Uredba Komisije (ES) št. 278/2009 z dne 6. aprila 2009 o izvajanju Direktive 

2005/32/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo za porabo električne energije zunanjih napajalnikov v stanju brez 

obremenitve in njihov povprečni izkoristek pod obremenitvijo, kakor je bila 

spremenjena 

Časovni razpored: določbe navedene uredbe se izvedejo v treh letih po začetku 

veljavnosti tega sporazuma. 

– Uredba Komisije (ES) št. 107/2009 z dne 4. februarja 2009 o izvajanju Direktive 

Evropskega parlamenta in Sveta 2005/32/ES glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo enostavnih TV-komunikatorjev, kakor je bila spremenjena 

Časovni razpored: določbe navedene uredbe se izvedejo v treh letih po začetku 

veljavnosti tega sporazuma. 

– Uredba Komisije (ES) št. 1275/2008 z dne 17. decembra 2008 o izvajanju Direktive 

Evropskega parlamenta in Sveta 2005/32/ES glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo za porabo energije pri električni in elektronski gospodinjski ter pisarniški 

opremi v stanju pripravljenosti in izključenosti, kakor je bila spremenjena 

Časovni razpored: določbe navedene uredbe se izvedejo v treh letih po začetku 

veljavnosti tega sporazuma. 
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– Direktiva Sveta 92/42/EGS z dne 21. maja 1992 o zahtevanih izkoristkih novih 

toplovodnih kotlov na tekoča ali plinasta goriva, kakor je bila spremenjena 

Časovni razpored: določbe navedene direktive se izvedejo v treh letih po začetku 

veljavnosti tega sporazuma. 

– Uredba Komisije (ES) št. 643/2009 z dne 22. julija 2009 o izvajanju Direktive 

2005/32/ES Evropskega parlamenta in Sveta glede zahtev za okoljsko primerno 

zasnovo gospodinjskih hladilnih aparatov, kakor je bila spremenjena 

Časovni razpored: časovni razpored izvajanja določb Uredbe se določi do 31. 

decembra 2021. 

Jedrska energija 

Direktiva Sveta 2013/59/Euratom z dne 5. decembra 2013 o določitvi temeljnih varnostnih 

standardov za varstvo pred nevarnostmi zaradi ionizirajočega sevanja in o razveljavitvi 

direktiv 89/618/Euratom, 90/641/Euratom, 96/29/Euratom, 97/43/Euratom in 

2003/122/Euratom 

Časovni razpored: določbe navedene direktive se začnejo izvajati v štirih letih po začetku 

veljavnosti tega sporazuma. 
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Direktiva Sveta 2006/117/Euratom z dne 20. novembra 2006 o nadzorovanju in kontroli 

pošiljk radioaktivnih odpadkov in izrabljenega jedrskega goriva 

Časovni razpored: določbe navedene direktive se izvedejo v dveh letih po začetku 

veljavnosti tega sporazuma. 

Direktiva Sveta 2009/71/Euratom z dne 25. junija 2009 o vzpostavitvi okvira Skupnosti za 

jedrsko varnost jedrskih objektov 

Časovni razpored: določbe navedene direktive se začnejo izvajati v treh letih po začetku 

veljavnosti tega sporazuma. 

Direktiva Sveta 2014/87/Euratom z dne 8. julija 2014 o spremembi Direktive 

2009/71/Euratom o vzpostavitvi okvira Skupnosti za jedrsko varnost jedrskih objektov 

Časovni razpored: določbe navedene direktive se začnejo izvajati v treh letih po začetku 

veljavnosti tega sporazuma. 

Direktiva Sveta 2011/70/Euratom z dne 19. julija 2011 o vzpostavitvi okvira Skupnosti za 

odgovorno in varno ravnanje z izrabljenim gorivom in radioaktivnimi odpadki 

Časovni razpored: določbe navedene direktive se izvedejo v treh letih po začetku 

veljavnosti tega sporazuma. 
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